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Korte inhoud

 

 

 

Machteloos in zijn armen

LYNN RAYE HARRIS

 

Wanneer Paige op straat wordt lastiggevallen en om hulp roept, komt er een man aangesneld, die haar in zijn armen neemt. Hij fluistert dat ze hem moet kussen, zodat haar belagers zullen denken dat ze geliefden zijn. Zijn kus voelt ze tot in haar tenen! Als dit net alsof is, hoe zal het dan zijn als hij haar écht bemint? Gauw verdringt ze die gedachte, want hij mag dan knap zijn, hij is wel een vreemde. En nog gevaarlijk ook, blijkt als ze ontdekt dat hij niemand minder is dan prins Voronov. Hij is de miljardair die haar baas en het bedrijf waarvoor zij werkt, wil ruïneren. Nu weet ze zéker dat ze zo ver mogelijk bij hem uit de buurt moet blijven. 

 

Maar dan kust de prins haar opnieuw... 

 



Biografie

 

 

 

Lynn Raye Harris las haar eerste Harlequin-roman nadat haar grootmoeder een doos vol had meegenomen van een rommelmarkt. Hoewel ze toen nog niet wist dat ze schrijfster wilde worden, wist ze wel dat ze met een sjeik of prins wilde trouwen en het luxeleven wilde leiden waarover ze in de romans las. Uiteindelijk is ze met een knappe soldaat getrouwd, met wie ze de hele wereld heeft afgereisd. Zo heeft ze in Rusland in het Kremlin gestaan, in Venetië in een gondel gezeten en in Korea bergen beklommen. Tegenwoordig woont ze met haar man en twee ondeugende katten in Alabama, en haar fantasieën gebruikt ze nu voor het schrijven van romantische verhalen over sexy mannen en eigenzinnige vrouwen – altijd met een goede afloop.

 



Ook van deze auteur

 

 

 

Koninklijke chantage (Bouquet 3158)

Diamanten tranen (Bouquet 3235)

Gedurfd spel (Bouquet 3296)

Verleiding in de oase (in de bundel Prinsen van de woestijn, Bouquet 3321)

 



Van de auteur

 

 

 

Beste lezeres,

 

Mijn fascinatie voor Rusland is begonnen met de film Doctor Zhivago – de zinderende hartstocht, de wanhoop, de prachtige muziek, de bontmuts van Julie Christie!

 

In 1988 kreeg ik de kans om de Sovjet-Unie te bezoeken. We begonnen in Sint-Petersburg (toen nog Leningrad), waar we zoveel prachtige dingen zagen: kathedralen, paleizen, musea… Vervolgens namen we de trein naar Moskou en stond ik opeens op het Rode Plein en in het Kremlin. Toen ik naar inspiratie zocht voor dit verhaal, dacht ik terug aan die indrukwekkende reis. Meteen wist ik dat het zich in Rusland zou afspelen.

 

Prins Alexei Voronov is een typische alfaheld: razend knap, genadeloos en vastbesloten. Het feit dat hij een Russische prins is, is misschien verwarrend. Toch lijkt het me niet ondenkbaar dat er, ondanks de Russische revolutie en het tragische einde van tsaar Nicolaas II en zijn familie, in Rusland nog koninklijke afstammelingen rondlopen. Ik ga met opzet niet in op Alexeis jeugd in de Sovjet-Unie of het communisme. Eerst deed ik dat wel, maar toen werd het een geschiedenisles in plaats van een romantisch verhaal.

 

Ik vond het heerlijk om over Alexei en Paige te schrijven: hun ontmoeting op het Rode Plein, hun tochtje door de sneeuw in een trojka… Ze kwamen echt tot leven voor me, en bij sommige scènes liepen de tranen over mijn wangen. Hopelijk zult u tijdens het lezen net zoveel van hen en van Rusland genieten!

 

Veel liefs,

 

Lynn Raye Harris



Hoofdstuk 1

 

 

 

De schreeuw die door de avond sneed, schoot als een stroomstoot over Alexei Voronovs ruggengraat. Zijn zintuigen stonden onmiddellijk op scherp. De straatkeien van het Rode Plein waren bedekt met een dun laagje sneeuw. Aan de rechterkant van het plein stond het Kremlin; verderop vormde de Spasskitoren met zijn enorme klok een baken in de nacht, samen met de gekleurde torens van de nabijgelegen Potrovkathedraal.

Het was al laat en het plein was stil en verlaten.

Tot de schreeuw opnieuw klonk.

Alexei vloekte. Hij stond in de schaduwen van het Russisch museum op zijn contactpersoon te wachten, maar hij kon die schreeuw niet negeren. Helaas kon hij hierdoor kostbare informatie mislopen, aangezien zijn contactpersoon niet zou wachten als Alexei niet op de afgesproken plek stond.

Aan de andere kant: hij stond er al een halfuur te wachten en de man was een kwartier te laat. Alexei begon te vermoeden dat zijn contactpersoon van gedachten was veranderd. Als Alexeis vijand lucht had gekregen van zijn plannen, kon hij zijn informant meer hebben geboden, hoewel Alexei bereid was de man een fortuin te betalen. Hij kon hier echter niet staan wachten, terwijl een vrouw hulp nodig had.

Waarom moest hij altijd zo hulpvaardig zijn? Hij kon meedogenloos zijn, tenzij iemand gevaar liep.

Aan de overkant van het Kremlin fonkelden de lichten van het warenhuis GUM. Alexei liep erheen, maar versteende zodra hij een geluid hoorde. Voetstappen? Door de echo op het lege plein was het lastig om de bron te bepalen.

Nog voor hij de locatie van het geluid had gevonden, doemde er een vrouw op uit de duisternis. Ze rende vol tegen hem aan, waardoor ze beiden bijna tegen de vlakte gingen.

Alexei wist haar op te vangen en wachtte tot ze weer op beide benen stond voor hij een stap naar achteren deed. Het was alsof hij een wilde kat vasthield. Ze stootte haar elleboog richting zijn gezicht. Hij wist de klap instinctief te ontwijken en legde zijn hand over haar mond.

Al snel voelde hij een nieuwe schreeuw in haar keel opborrelen. Als hij zijn hand nu weghaalde, zouden zijn trommelvliezen scheuren.

‘Als je weer schreeuwt,’ fluisterde hij in haar oor, ‘zal de persoon voor wie je vlucht, je zeker vinden. En dan zal ik me niet bemoeien met jullie ruzie.’

Waarom kon hij zich niet een keer afzijdig houden? Hoewel zijn contactpersoon te laat was, kon hij alsnog opdagen. Er stond een enorme zakendeal op het spel, en niet te vergeten al dat werk, allemaal voor dat ene doel dat nu binnen handbereik lag. Hij wilde zijn contactpersoon niet mislopen vanwege een dronken ruzie.

De vrouw schudde haar hoofd en probeerde te praten. Hij besefte dat ze misschien een toerist was en herhaalde zijn woorden in het Engels, voor de zekerheid.

Hij voelde dat ze diep inademde, wat zijn vermoeden bevestigde.

‘Ik doe je geen pijn,’ zei hij, ‘maar als je schreeuwt, laat ik je aan je lot over. Begrepen?’

Ze knikte en hij nam haar in zijn armen. Haar donkere ogen glinsterden in het licht van de etalages. Ze had fijne gelaatstrekken, hoewel de elleboog die ze in zijn gezicht had willen stoten alles behalve zachtaardig was geweest. Dit was een sterke vrouw; sterk maar kwetsbaar.

Alexei haalde zijn hand van haar mond. Ze keek hem verward aan, maar gilde niet.

‘Help me, alstublieft,’ barstte ze los, terwijl ze haar handen om haar bovenarmen klemde tegen de kou. ‘Ze mogen me niet vinden.’

Ze was Amerikaans.

Wat deed een Amerikaanse helemaal alleen op het Rode Plein, om één uur ’s nachts?

‘Wie mogen je niet vinden? De autoriteiten? Als je iets illegaals hebt gedaan, kan ik je niet helpen.’

‘Nee,’ zei ze, en ze keek snel over haar schouders voor ze zich weer tot hem wendde. ‘Niets illegaals. Ik zoek mijn zus en –’

Er klonk een harde schreeuw over het plein en ze stoof de duisternis in als een opgejaagd dier. Alexei had haar binnen drie stappen ingehaald en greep haar bovenarm vast.

‘Deze kant op,’ zei hij, terwijl hij haar naar het warenhuis trok.

‘Dat is te fel verlicht, ze zullen ons zien.’

‘Dat is juist de bedoeling.’

Ze hoorden schoenen over de keien rennen; ze kwamen dichterbij. De gladde stenen zouden hen afremmen, maar niet veel. Alexei duwde de vrouw tegen een van de grote etalageruiten tot ze protesteerde.

‘Klem je benen om me heen.’

Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Laat me gaan. Je wilt me helemaal niet helpen.’

‘Aan jou de keus, maya krasavitsa,’ zei hij en hij deed een stap naar achter. ‘Succes.’

‘Nee, wacht!’ riep ze, zodra hij van haar wegliep. ‘Oké, ik doe het op jouw manier.’

Alexei lachte op een manier die allesbehalve vriendelijk was. ‘Speciba. We doen alsof we minnaars zijn, goed? Klem je benen om mij heen.’ Hij duwde haar opnieuw tegen de ruit en trok het elastiekje uit haar paardenstaart. Ze gehoorzaamde zonder morren en sloeg haar armen om zijn nek. Alexei greep haar dijen vast en drukte zich tussen haar heupen. Zijn lange jas verhulde hun lichamen. Als ze dit goed aanpakten, zou iedereen denken dat ze stonden te vrijen.

De Amerikaanse kreunde zacht toen hij zich tegen haar lichaam drukte. Het geluid schoot als een shot wodka door zijn aderen en zijn lichaam reageerde ongewild op haar gekreun.

Chert poberi.

Ze was klein en zacht, en haar geur herinnerde hem aan de zomers in de Oeral – een zweem van bloemen, zonnestralen en fris water. Haar geur haalde bepaalde herinneringen en gevoelens naar boven. Hij haatte die gevoelens. Hij had geen tijd voor gevoelens. Gevoelens maakten je zwak. Gevoelens konden je breken.

‘Kus me,’ gromde hij toen de voetstappen dichterbij kwamen. ‘En zorg ervoor dat je kus geloofwaardig is.’

 

Paige keek op tegen de donkere vreemdeling die haar zo hartstochtelijk in zijn armen hield. Hoe was ze in deze ellende verzeild geraakt? Ze had gelijk naar Chad moeten gaan toen Emma niet was komen opdagen, hoewel ze had gedacht dat haar zus simpelweg de tijd uit het oog verloren was. En Paige wilde haar baas niet storen, aangezien hij al zo aardig was geweest om Emma mee te nemen op deze reis.

Chad Russell was een van de meest begeerde vrijgezellen van Dallas. Hij was zelfverzekerd, knap en rijk. En zij was zijn secretaresse. Tenminste, alleen tijdens deze reis, aangezien zijn directiesecretaresse niet langer dan drie uur in het vliegtuig mocht zitten. Mavis had trombose, waardoor lange vluchten dodelijk konden zijn.

Chad had al genoeg aan zijn hoofd zonder zich zorgen te hoeven maken over het zusje van zijn secretaresse. Hij was hier om een grote deal te sluiten en niet om een losbandig meisje van eenentwintig op te sporen.

Paige wilde juist aantonen dat ze meer verantwoordelijkheid aankon en dat ze een aanwinst was voor Russell Tech. De laatste tijd had ze zelfs gedacht dat Chad meer in haar zag dan slechts een secretaresse. Ze wilde er niet te veel achter zoeken, maar hij had haar al twee keer mee uit lunchen genomen, waarbij hij naar haar persoonlijke leven en naar haar zus had gevraagd.

Chad was alles wat ze aantrekkelijk vond in een man. Ze was al twee jaar verkikkerd op hem, vanaf het moment dat hij voor het eerst naar haar had gelachen.

Ze had hem om hulp moeten vragen, maar ze was het zo gewend om haar eigen problemen op te lossen, dat ze vastberaden was geweest om zelf op zoek te gaan naar Emma. Nu kon ze zich wel voor het hoofd slaan.

‘We mogen geen tijd verspillen,’ zei de vreemdeling nors. Zijn stem was diep en vol; de klinkers rolden van zijn tong. Hij had geen zwaar accent, maar hij klonk wel onmiskenbaar Russisch.

Paige’ hart bonkte in haar keel toen hij zijn greep op haar verstevigde. Ze wilde Emma vinden, maar eerst moest ze de volgende minuten zien te overleven. Ze wist niet eens waar haar hotel was. Nadat ze was verdwaald, was ze een vervelende groep mannen tegengekomen. Ze waren dronken en ze waren niet bepaald behulpzaam geweest. Paige rilde toen ze dacht aan de blonde reus met de grote handen, die met een zwaar Russisch accent zei dat hij haar wel wilde helpen in ruil voor een kus. Daarna had hij gelachen – een akelig geluid, waarvan de haartjes op haar armen recht overeind gingen staan. Ze had hem een goed gemikte trap in het kruis gegeven, en terwijl de anderen hem overeind hielpen, was ze op de vlucht geslagen.

Ze wist niet zeker of deze man haar echt wilde helpen, maar ze dacht van wel. Als ze moest kiezen tussen hem of die kerels, dan koos ze in ieder geval voor hem, gezien de manier waarop haar lichaam op zijn aanrakingen reageerde. Haar zintuigen stonden op scherp zodra hij zijn lichaam tegen het hare drukte en ze zijn kruis tussen haar benen voelde, ondanks de vele lagen kleding tussen hen in.

Ze wilde weten wie hij was en waarom hij haar hielp, maar ze had geen tijd om het hem te vragen. De ijzige grijze ogen van de vreemdeling geboden haar te gehoorzamen, terwijl de zware stappen van laarzen op de keien luider werden.

Paige sloot haar ogen en in een fractie van een seconde drukte ze haar lippen tegen de zijne. Ze had op het laatste moment besloten om haar mond dicht te houden. Deze kus zag er wel overtuigend genoeg uit om de mannen om de tuin te leiden.

De vreemdeling dacht daar anders over en hij liet zijn tong over haar lippen glijden. Ze hapte naar adem, verrast door deze intieme beweging, waardoor hij de ruimte kreeg om zijn tong in haar mond te duwen. Haar hart ging tekeer; als ze met beide benen op de grond had gestaan, had ze nu knikkende knieën gehad.

Hij smaakte naar cognac en munt – mannelijk en sterk. Dit was Chad niet, de man over wie ze de afgelopen twee jaar had gefantaseerd, en toch wilde ze zichzelf verliezen in deze omhelzing.

Om eerlijk te zijn, had ze geen idee wat ze kon verwachten. De afgelopen acht jaar had ze één seksuele ervaring gehad en dat was niet iets geweest om over naar huis te schrijven. Ze was op haar achttiende een soort alleenstaand ouder voor haar jongere zus geworden, waardoor ze naast school nog een baan had gehad, terwijl ze een huishouden moest runnen. Ze had simpelweg geen tijd gehad voor relaties.

De keren dat ze gekust was, verbleekten echter bij deze kus. Deze kus was verrukkelijk. Ze kreeg het er warm van, alsof er vuurwerk werd afgestoken in haar lichaam, dat nu samensmolt tot één enkele vlam. Hoe kon ze er onder deze omstandigheden zo heftig op reageren?

De man gromde en drukte haar steviger tegen zich aan zodat de kus nog een stapje verderging.

Paige was zichzelf niet meer. Ze was niet langer een saaie secretaresse die voor een onbereikbare man werkte, en ze was niet meer de verantwoordelijke zus die overal voor zorgde. Ze leidde een leven vol internationale intriges en gevaarlijke ontmoetingen met fantastische mannen met een zwaar Russisch accent, die haar zo goed kusten dat ze niet meer helder kon denken.

De luide stemmen brachten haar weer terug naar de realiteit. De moed zakte haar in de schoenen.

‘Wees niet bang,’ fluisterde de vreemdeling in haar hals toen ze haar hoofd wegdraaide van de naderende mannen. ‘Ze gaan zo wel weg.’

Ze huiverde. Niet zozeer van angst, maar meer doordat hij zijn mond vlak naast haar oor hield.

‘Hoe heet je?’

Ze schrok van zijn vraag. Hij stond dicht tegen haar aan en ze voelde zijn mannelijkheid door de lagen stof van hun kleding tegen haar lies drukken. En hij wist haar naam niet eens. Als de situatie niet zo krankzinnig was geweest, was ze in lachen uitgebarsten.

Hij spande zijn rugspieren aan en ze werd getroffen door een ongekende sensatie. Als hij hiermee doorging, dan…

‘Je naam,’ fluisterde hij tegen haar wang.

‘Paige,’ antwoordde ze, vlak voor zijn mond de hare weer beroerde.

Het gefluit zwol aan en een stem zei iets, waarna ze stopten met fluiten. De stem sprak opnieuw, luider en dringender. Ze voelde hoe de vreemdeling zijn lichaam aanspande.

De andere man sprak in het Russisch en gezien de manier waarop de zin eindigde, leek het op een vraag. Plots besefte ze het: hij ondervroeg hèn. Paige ademde diep in.

‘Kreun,’ zei de vreemdeling. Nu hij zich ook bewust was van het gevaar, leek het allemaal echter. Ze maakten geen schijn van kans. Als deze mannen zagen wie ze was, kon de vreemdeling haar niet meer helpen.

Paige maakte haar mond los van de zijne, begroef haar gezicht in zijn hals en kreunde zo goed als ze kon. Het geluid klonk zwak en allesbehalve overtuigend.

‘Harder,’ fluisterde hij in haar oor.

De verrukkelijke sensatie hield haar in zijn greep en liet haar duizelen, terwijl de vreemdeling tegen haar lichaam bleef rijden. Zijn mond zocht de hare weer op. Zijn kus was warm, hard en veeleisend.

Hij drukte zich tegen de gevoeligste plek van haar lichaam en dreef haar naar een hoogtepunt zoals ze nog nooit eerder had meegemaakt. Ze stond op het punt om in vlammen uit te barsten.

Ze kreunde weer en snakte naar adem zodra hij zijn hand op haar borst legde. Zijn duim gleed over haar tepel en hij gromde toen hij besefte dat die hard was. Zijn geluid wond haar nog meer op en dreef haar bijna tot wanhoop.

Ze kon niet geloven dat ze er bijna was, dat ze bijna het toppunt van deze sensatie had bereikt. Ze voelde zich verdorven, heet en wanhopig. Het was fout, en toch…

De vreemdeling maakte zich los en deed een stap naar achter. Hij hield haar nog steeds omhoog, maar hun lichamen waren niet meer in elkaar verstrengeld. Het was alsof het hem helemaal niets deed, terwijl zij helemaal heet en koud en gefrustreerd was, allemaal tegelijk.

‘Ze zijn weg,’ zei hij. Hij liet haar weer zakken tot ze op eigen benen stond. Nu hij haar had losgelaten, kreeg ze het weer koud. Ze sloeg haar armen om haar lichaam, maar ze was al aan het klappertanden.

‘Dank u,’ zei ze, vreemd genoeg teleurgesteld dat ze het hoogtepunt toch niet had bereikt. Haar lichaam schokte nog na van de adrenaline en het plots afgebroken genot.

‘Ne ze chto. We moeten gaan.’

Paige keek hem voor het eerst echt aan en ze werd er duizelig van. Hij was een schitterende man. Ze was zo afgeleid en bang geweest dat ze amper naar hem had gekeken, maar nu zag ze hem pas echt. Onder zijn muts zag ze zijn zwarte dikke haar. Hij had de neus en jukbeenderen die kunstenaars al honderden jaren in marmer probeerden te vereeuwigen. Zijn lippen waren vol en sensueel, zijn kaaklijn was krachtig, en hij keek haar aan met ijzige ogen die alles zagen.

Paige deed een stap opzij, behoedzaam. Ze had al te veel fouten gemaakt en ze vertikte het om ergens naartoe te gaan met deze man, hoewel ze veel aan hem te danken had.

‘Ik waardeer uw hulp en ik wil u graag betalen, maar als u denkt dat ik met u meega om door te gaan met…’

Zijn gezicht werd ijzig. ‘Je hebt een te hoge dunk van jezelf, Paige. En je gaat met me mee. Die mannen komen zo terug.’

‘Ik ga wel terug naar mijn hotel, aan het eind van de straat.’

‘Dat is niet veilig.’

‘Mijn baas is daar en hij kan me helpen met –’

‘Nee,’ onderbrak hij haar. ‘Het is veiliger als je nu met me meegaat.’

Ze werd woedend. Wie dacht hij wel niet dat hij was? ‘Ik waardeer uw hulp, maar mijn zus wordt vermist en alleen Chad kan me helpen.’

Hij stapte op haar af en ze deinsde achteruit. ‘Chad? Is Chad Russell je baas?’

Paige beet op haar lip, niet wetende of dat goed of slecht was. ‘Kent u Chad?’

Zijn lach was niet bepaald vriendelijk. ‘Ja, ik ken Chad Russell inderdaad, maya krasavitsa. En nu weet ik zeker dat je beter met mij mee kunt gaan.’

Paige huiverde. Eigenlijk wilde ze nu juist wegrennen. ‘Dat is volgens mij geen goed idee,’ zei ze.

Hij staarde naar haar, tot ze ervan overtuigd was dat hij haar zou vastgrijpen om mee te sleuren. In plaats daarvan haalde hij zijn schouders op. ‘Het is jouw leven. Doe wat je wilt.’

‘Maar waarom is het niet veilig?’ vroeg ze, terwijl haar hart in haar keel bonsde.

Zijn mond vertrok in een grijns. ‘De straten zijn ’s nachts niet veilig, zoals je net al ontdekt hebt. Dit geldt voor wel meer grote steden, heb ik gehoord.’

Hij maakte haar belachelijk, maar hij had gelijk. Zou ze ’s nachts door Dallas dwalen? Nooit.

‘Ik kan u betalen om me terug te brengen naar mijn hotel.’

Zijn luide gelach was wel de laatste reactie die ze had verwacht. Ze begon te blozen, alsof ze hem had beledigd en zich vervolgens voor schut had gezet.

‘Je gaat met me mee of je zoekt het zelf maar uit. De keuze is aan jou.’ Hij wachtte niet op een antwoord en draaide zich om. Paige beet weer op haar lip.

Misschien kon ze de weg terug wel vinden. Haar hotel was aan de andere kant van het plein, aan het eind van de straat langs de rivier. Het was een flink stuk lopen. In de kou. In het donker.

Ze hoorde mannenstemmen. Ze wist niet of het dezelfde mannen waren, maar ze wilde de gok niet wagen.

Paige drukte haar handen tegen haar slapen. Waarom had ze gedacht dat ze dit zelf wel op kon lossen? Ze tuurde de duisternis in, op zoek naar de gestalte die in de nacht verdween. Waarom zou ze meegaan met iemand die ze niet kende?

De Russische stemmen werden duidelijker en kwamen dichterbij. Ze moest kiezen tussen deze mannen of de man die haar had geholpen. Ze had haar keuze snel gemaakt.

Paige begon te rennen.



Hoofdstuk 2

 

 

 

Alexei schonk whisky in een glas en gaf deze aan de onrustige vrouw op zijn bank. Ze had het ongetwijfeld koud na de lange wandeling door de stad, maar een stevige borrel zou haar snel genoeg opwarmen. Dan kon hij haar eindelijk vragen wat ze op het Rode Plein deed op precies hetzelfde moment dat hij met zijn informant had afgesproken. Aangezien ze voor Chad Russell werkte, kon dit geen toeval zijn.

Ze nam het glas aan zonder te kijken wat het was en nam een grote slok. Ze begon te proesten. ‘Gadver.’

Alexei nam een slokje van zijn eigen whisky. De single malt van vijftig jaar oud was perfect. Net zoals haar optreden van vanavond. Ze had de rol van de onschuldige vrouw perfect in de vingers.

Zijn mond vertrok van minachting.

Chad Russell was net zijn vader. Die had ook altijd gedacht dat hij Voronov Exploration kon verwoesten door de juiste mensen veel geld toe te stoppen. Het was hem echter niet gelukt en het zou hem nooit lukken ook.

Alexei zou nog liever sterven dan dat hij hun onderlinge strijd verloor. De persoon die Pyotr Valishnikov ervan kon overtuigen om zijn Baltische en Siberische bezittingen aan hem te verkopen, zou een grote beloning in de wacht slepen. Alexei had al die tijd naar deze deal toegeleefd, en Valishnikov hoefde slechts één handtekening te zetten om Russell Tech voorgoed te vermorzelen.

Dan kon hij Katerina eindelijk wreken.

Alexei bestudeerde de vrouw op zijn bank.

Was ze naar
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